AR-15 SPR HANDGRIP - SIERRA PRECISION SPR HANDGRIP POLYMER
BLACK

Enhanced Grip & Comfort For Accurate Shooting

Repositions the hand for a comfortable grasp and improved trigger finger
location. Hand filling design with thumbrest and palmswell provide enhanced
gripping endurance. Matte surface gives good, non-slip purchase.

Attributes

Name: SIERRA PRECISION SPR HANDGRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: SIERRA PRECISION

Product no.: 936001015

Mfr. No.: SPR

Color: Black

Make: AR-15

Material: Polymer

Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 SPR Handgrip Sicherheitsanleitung

Einfilhrung

Danke, dass du dich fur den AR15 SPR Handgrip von Sierra Precision entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Handgrips zu
gewabhrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgféltig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass der Handgrip mit deinem Gewehrmodell (AR15, AR10, AR25) kompatibel ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Uberpriife den Handgrip vor der Installation auf Beschadigungen.

Bewahre den Handgrip und die Feuerwaffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

Der Handgrip ist nur fiir Rechtshander konzipiert. Achte auf die richtige Ausrichtung wahrend der Installation.
Vermeide die Nutzung des Handgrips, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung zeigt.
Modifiziere den Handgrip in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalitéat beeintrachtigen kann.
Stelle sicher, dass deine Hande trocken und sauber sind, wenn du den Handgrip benutzt, um einen
rutschfesten Halt zu gewdahrleisten.

® Trage immer geeignete Schutzausristung, einschliel3lich Augenschutz, wenn du den Handgrip verwendest.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entferne den bestehenden Handgrip, falls notwendig, gemaR den Anweisungen des Herstellers.
Richte den AR15 SPR Handgrip mit dem Montagepunkt an deinem Gewehr aus.

Befestige den Handgrip sicher mit den bereitgestellten Schrauben oder Befestigungen.
Uberpriife, ob der Handgrip fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

2. Nutzung

® Positioniere deine Hand auf dem Handgrip fur einen bequemen und sicheren Halt.

®* Nutze die Daumenauflage und die PalmenschwellFeatures fir einen verbesserten Grip und die Position
des Abzugsfingers.

® Halte einen entspannten Griff, um Ermidung bei lAngerem Gebrauch zu vermeiden.

® Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte auf eine klare Sichtlinie beim Zielen.

Entsorgungsanweisungen

® Befolge bei der Entsorgung des Handgrips die lokalen Vorschriften fur Kunststoffabfélle.

® Entsorge den Handgrip nicht im Feuer, da dies schadliche Dampfe freisetzen kann.

® Ziehe das Recycling des Handgrips in Betracht, wenn in deiner Gegend entsprechende Einrichtungen
vorhanden sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen wende dich bitte an den EUKontaktpunkt, der vom Hersteller oder
Einzelh&andler bereitgestellt wird. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten Informationen zu Ruckrufen und
Sicherheitsmitteilungen hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere Nutzung deines AR15 SPR Handgrips gewahrleisten.
Danke fur deine Aufmerksamkeit fir Sicherheit, und genieRe dein Produkt verantwortungsbewusst.



AR15 SPR Handgrip Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 SPR Handgrip by Sierra Precision. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new handgrip. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure the handgrip is compatible with your firearm model (AR15, AR10, AR25).
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Inspect the handgrip for any damage before installation.

Keep the handgrip and firearm stored securely when not in use.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

The handgrip is designed for righthanded users only. Ensure proper orientation during installation.
Avoid using the handgrip if it shows signs of wear or damage.

Do not modify the handgrip in any way, as this may compromise safety and functionality.

Ensure that your hands are dry and clean when using the handgrip to maintain a nonslip grip.
Always use the handgrip in conjunction with appropriate safety gear, including eye protection.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing handgrip if necessary, following the manufacturer's instructions.
Align the AR15 SPR Handgrip with the mounting point on your firearm.

Securely fasten the handgrip using the provided screws or attachments.

Check that the handgrip is firmly attached and does not move.

2. Usage

® Position your hand on the handgrip for a comfortable and secure hold.

® Utilize the thumbrest and palmswell features for enhanced grip and trigger finger location.
® Maintain a relaxed grip to prevent fatigue during extended use.

* Always be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.

Disposal Instructions

®* When disposing of the handgrip, follow local regulations for plastic waste.
® Do not dispose of the handgrip in fire, as it may release harmful fumes.
® Consider recycling the handgrip if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support

For any inquiries related to safety or product issues, please refer to the EU contact point provided by the
manufacturer or retailer. Always ensure you have the most current information regarding recalls and safety notices.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your AR15 SPR Handgrip. Thank you for your attention
to safety, and enjoy your product responsibly.



Guide de sécurité pour la poignée AR15 SPR

Introduction

Merci d'avoir choisi la poignée AR15 SPR de Sierra Precision. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir une utilisation sire et efficace de votre nouvelle poignée. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et |'utilisation.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que la poignée est compatible avec votre modéle de fusil (AR15, AR10, AR25).
Manipulez toujours les armes a feu avec prudence et suivez tous les protocoles de sécurité.
Inspectez la poignée pour tout dommage avant l'installation.

Conservez la poignée et le fusil en sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® | a poignée est congue uniguement pour les utilisateurs droitiers. Assurezvous de l'orientation correcte lors de
l'installation.
Evitez d'utiliser la poignée si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la poignée de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.

® Assurezvous que vos mains sont séches et propres lors de l'utilisation de la poignée pour maintenir une prise
antidérapante.

® Utilisez toujours la poignée en conjonction avec un équipement de sécurité approprié, y compris une
protection oculaire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sdre.

Retirez la poignée existante si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez la poignée AR15 SPR avec le point de montage de votre fusil.

Fixez solidement la poignée a l'aide des vis ou des attaches fournies.

Vérifiez que la poignée est fermement attachée et ne bouge pas.

2. Utilisation

Positionnez votre main sur la poignée pour une prise confortable et sécurisée.

Utilisez les caractéristiques de reposepouce et de renflement pour une meilleure prise et un meilleur
emplacement du doigt sur la gachette.

Maintenez une prise détendue pour éviter la fatigue lors d'une utilisation prolongée.

Soyez toujours conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée lors
du visée.

Instructions de mise au rebut

® |orsque vous vous débarrassez de la poignée, suivez les réglementations locales concernant les déchets
plastiques.

®* Ne jetez pas la poignée dans le feu, car cela pourrait libérer des fumées nocives.

® Envisagez de recycler la poignée si des installations sont disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité ou aux problémes de produit, veuillez vous référer au point de contact de
I'UE fourni par le fabricant ou le détaillant. Assurezvous toujours d'avoir les informations les plus récentes concernant
les rappels et les avis de sécurité.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sire de votre poignée AR15 SPR. Merci de votre
attention a la sécurité, et profitez de votre produit de maniére responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico AR15
SPR

Introduzione

Grazie per aver scelto il Manico AR15 SPR di Sierra Precision. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo manico. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il manico sia compatibile con il modello della tua arma (AR15, AR10, AR25).
Maneggia sempre le armi con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.

Ispeziona il manico per eventuali danni prima dell'installazione.

Tieni il manico e I'arma conservati in modo sicuro quando non sono in uso.

Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |l manico e progettato esclusivamente per utenti destrorsi. Assicurati della corretta orientazione durante
l'installazione.
Evita di utilizzare il manico se mostra segni di usura o danni.
Non modificare il manico in alcun modo, poiché cid potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalita.

® Assicurati che le tue mani siano asciutte e pulite quando utilizzi il manico per mantenere una presa
antiscivolo.

® Utilizza sempre il manico insieme a un adeguato equipaggiamento di sicurezza, compresa la protezione per
gli occhi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

® Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

® Rimuovi il manico esistente se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.
® Allinea il Manico AR15 SPR con il punto di montaggio sulla tua arma.

® Fissa saldamente il manico utilizzando le viti o gli attacchi forniti.

® Controlla che il manico sia saldamente attaccato e non si muova.

2. Uso

Posiziona la mano sul manico per una presa comoda e sicura.

Utilizza le caratteristiche di supporto per il pollice e palmo per una presa migliorata e una migliore
posizione del dito sul grilletto.

Mantieni una presa rilassata per prevenire affaticamento durante un uso prolungato.

Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di mira chiara quando
punti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando smaltisci il manico, segui le normative locali per i rifiuti di plastica.
® Non smaltire il manico nel fuoco, poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.
® Considera di riciclare il manico se le strutture sono disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande relative alla sicurezza o ai problemi del prodotto, si prega di fare riferimento al punto di
contatto UE fornito dal produttore o dal rivenditore. Assicurati sempre di avere le informazioni piu aggiornate riguardo
ai richiami e alle avvertenze di sicurezza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo Manico AR15 SPR. Grazie per la tua attenzione
alla sicurezza e goditi il tuo prodotto responsabilmente.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Chwyty AR15
SPR

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor chwytu AR15 SPR od Sierra Precision. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczace bezpieczenstwa oraz wytyczne, ktore zapewnig bezpieczne i skuteczne uzytkowanie nowego chwytu.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z dokumentem przed montazem i uzyciem.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze chwyt jest kompatybilny z modelem Twojej broni (AR15, AR10, AR25).
Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotdéw bezpieczenstwa.
Sprawdz chwyt pod katem jakichkolwiek uszkodzen przed montazem.

Przechowuj chwyt i bron w bezpiecznym miejscu, gdy nie sa w uzyciu.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Chwyt jest zaprojektowany tylko dla uzytkownikéw praworecznych. Upewnij sie, ze jest prawidtowo
zamontowany.

Unikaj uzywania chwytu, jesli wykazuje oznaki zuzycia lub uszkodzenia.

Nie modyfikuj chwytu w zaden spos6b, poniewaz moze to wplyna¢ na bezpieczenstwo i funkcjonalnosc.
Upewnij sie, ze Twoje rece sg suche i czyste podczas korzystania z chwytu, aby utrzymac¢ pewny chwyt.
Zawsze uzywaj chwytu w potgczeniu z odpowiednim sprzetem ochronnym, w tym ochrong oczu.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz

Upewnij sig, ze broh jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jesli to konieczne, usun istniejgcy chwyt zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj chwyt AR15 SPR z punktem montazu na Twojej broni.

Mocno przymocuj chwyt za pomoca dostarczonych $rub lub mocowan.
Sprawdz, czy chwyt jest mocno przymocowany i nie porusza sie.

2. Uzytkowanie

® Umies¢ diton na chwycie, aby uzyska¢ wygodny i pewny chwyt.

® \Wykorzystaj funkcje podparcia kciuka i wypuktosci na dton dla lepszego chwytu i lokalizacji palca
spustowego.

® Utrzymuj luzny chwyt, aby zapobiec zmeczeniu podczas diugotrwatego uzytkowania.

® Zawsze badz Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij czystg linie wzroku podczas celowania.

Instrukcje Dotyczace Utylizacji

® Podczas utylizacji chwytu postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw plastikowych.
® Nie wyrzucaj chwytu do ognia, poniewaz moze to uwolni¢ szkodliwe opary.
® Rozwaz recykling chwytu, jesli w Twojej okolicy sg dostepne odpowiednie placéwki.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub probleméw z produktem, prosimy o
skontaktowanie sie z punktem kontaktowym w UE, ktéry zostat podany przez producenta lub sprzedawce. Zawsze
upewnij sie, ze masz najnowsze informacje dotyczace wycofan i powiadomieh o bezpieczenstwie.

Prosze pamietac, ze przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczne uzytkowanie chwytu AR15 SPR.
Dziekujemy za zwrécenie uwagi ha bezpieczenstwo i zyczymy przyjemnosci z korzystania z produktu w
odpowiedzialny sposab.






AR15 SPR Kahva Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit AR15 SPR kahvan Sierra Precisionilta. Tam& opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia varmistaaksesi uuden kahvasi turvallisen ja tehokkaan kaytén. Lue tdma asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kahva on yhteensopiva aseesi mallin (AR15, AR10, AR25) kanssa.

Késittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

Tarkista kahva mahdollisten vaurioiden varalta ennen asennusta.

Sailyta kahva ja ase turvallisesti, kun niita ei kayteta.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kahva on suunniteltu vain oikeakatisille kayttajille. Varmista oikea suunta asennuksen aikana.
Ala kayta kahvaa, jos siind on kulumisen tai vaurioitumisen merkkeja.

Ala muokkaa kahvaa millaan tavalla, silla se voi vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Varmista, ettd katesi ovat kuivat ja puhtaat kaytdon aikana liukumattoman otteen yllapitamiseksi.
Kéayta aina kahvaa yhdessa asianmukaisen suojavarustuksen, kuten silmésuojien, kanssa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Poista tarvittaessa olemassa oleva kahva valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista AR15 SPR kahva asesi kiinnityspisteeseen.

Kiinnita kahva tiukasti mukana tulevilla ruuveilla tai kiinnikkeilla.

Tarkista, ettd kahva on tukevasti kiinnitetty eika liiku.

2. Kayttd

® Aseta kasi kahvalle mukavan ja turvallisen otteen saavuttamiseksi.
Hyddynna peukalotukea ja kimmenpintaa parannetun otteen ja liipaisinsormen sijainnin
saavuttamiseksi.
Pida ote rentona estadksesi vasymista pitkan kayton aikana.

® QOle aina tietoinen ymparistostasi ja varmista selkeé nékyvyys tadhtdamisen aikana.

Havitysohjeet

® Kun havitat kahvan, noudata paikallisia saantéja muovijatteelle.
* Ala havita kahvaa tuleen, silla se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
® Harkitse kahvan kierrattdmista, jos alueellasi on kierratysvaihtoehtoja.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteytté valmistajan tai jalleenmyyjan
tarjpamaan EUkontaktiin. Varmista aina, etta sinulla on ajantasaiset tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista ja
turvallisuusilmoituksista.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa AR15 SPR kahvasi turvallisen kayton. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen,
ja nauti tuotteestasi vastuullisesti.



AR15 SPR Handgrepp Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt AR15 SPR Handgrepp fran Sierra Precision. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner och
riktlinjer for att sakerstalla saker och effektiv anvandning av ditt nya handgrepp. Véanligen las detta dokument
noggrant innan installation och anvéandning.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att handgreppet ar kompatibelt med din vapentyp (AR15, AR10, AR25).
Hantera alltid skjutvapen med férsiktighet och folj alla séakerhetsprotokoll.

Inspektera handgreppet for eventuella skador innan installation.

Forvara handgreppet och vapnet sékert nar de inte anvands.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Handgreppet ar utformat fér hdgerhanta anvandare. Se till att det installeras i ratt orientering.

Undvik att anvanda handgreppet om det visar tecken pa slitage eller skada.

Modifiera inte handgreppet pa nagot satt, eftersom detta kan paverka séakerheten och funktionaliteten.

Se till att dina hander ar torra och rena nar du anvander handgreppet for att uppratthalla ett halkfritt grepp.
Anvand alltid handgreppet tillsammans med lamplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

Se till att vapnet ar oladdat och riktat i en séker riktning.

Ta bort det befintliga handgreppet om det behdvs, fdlj tillverkarens instruktioner.
Justera AR15 SPR Handgreppet med monteringspunkten pa ditt vapen.

Fast handgreppet ordentligt med de medfdljande skruvarna eller fastanordningarna.
Kontrollera att handgreppet sitter fast och inte rér sig.

2. Anvéndning

® Placera din hand pa handgreppet for ett bekvamt och sakert grepp.

® Anvand tumstddet och handflatesvallen for forbattrat grepp och placering av avtryckarfingret.
* Hall ett avslappnat grepp for att forhindra trétthet vid langvarig anvandning.

® Var alltid medveten om din omgivning och se till att ha en klar siktlinje nar du siktar.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar du gor dig av med handgreppet, folj lokala regler for plastavfall.
® Slang inte handgreppet i eld, eftersom det kan avge skadliga angor.
* Overvag att atervinna handgreppet om det finns anlaggningar tillgangliga i ditt omrade.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor relaterade till sékerhet eller produktfragor, vanligen hanvisa till den EUkontaktpunkt som
tillhandahalls av tillverkaren eller aterforsaljaren. Se alltid till att du har den mest aktuella informationen gallande
aterkallelser och sakerhetsmeddelanden.

Genom att folja dessa riktlinjer kan du sékerstélla en sdker anvandning av ditt AR15 SPR Handgrepp. Tack for att du
uppmarksammar sakerhet och njut av din produkt ansvarsfullt.



Navod k bezpe€nosti AR15 SPR Handgrip

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 SPR Handgrip od spolecnosti Sierra Precision. Tento navod poskytuje zakladni
bezpecnostni pokyny a pokyny, které zajisti bezpe€né a efektivni pouzivani vaseho nového Gchopu. Pfed instalaci a
pouzitim si prosim peclivé pfectéte tento dokument.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze je ichop kompatibilni s vaSim modelem zbrané (AR15, AR10, AR25).
Vzdy zachézejte se zbranémi opatrné a dodrZujte vS8echny bezpecnostni protokoly.
Pred instalaci zkontrolujte Gchop na pfipadné poSkozeni.

Uchop a zbrafi uloZte bezpecné, kdyZ se nepouZivaji.

Ohlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym organdm.

Specifické bezpe€nostni opatFeni pfi pouzivani

Uchop je navrzen pouze pro pravaky. Ujistéte se, Ze je spravné orientovan b&hem instalace.
Vyhnéte se pouZivani dchopu, pokud vykazuje znamky opotfebeni nebo posSkozeni.

Neprovadéjte zadné UGpravy Uchopu, protoZe to miZe ohrozit bezpe¢énost a funkénost.

Ujistéte se, Ze vasSe ruce jsou suché a Cisté pfi pouzivani Uchopu, abyste udrzeli protiskluzovy Gchop.
Vzdy pouzivejte Uchop ve spojeni s vhodnou bezpecnostni vybavou, v€etné ochrany oci.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a sméfuje bezpecnym smérem.

Pokud je to nutné, odstrarite stavajici ichop podle pokyn( vyrobce.
Zarovnejte AR15 SPR Handgrip s montaZznim bodem na vasi zbrani.
Uchop bezpe&né& upevnéte pomoci dodanych Sroubli nebo upevnéni.
Zkontrolujte, Ze je Gchop pevné pfipevnén a nehybe se.

2. Pouzivani

Umistéte ruku na Gchop pro pohodiné a bezpecné uchopeni.

Vyuzijte opérku pro palec a prohloubeni pro dlan pro lepSi Gchop a umisténi prstu na spousti.
Udrzujte uvolnény Uchop, abyste predesli Gnaveé pfi delSim pouzivani.

VZdy budte obezfetni a zajistéte si jasny vyhled pfi zaméfovani.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci tchopu dodrzujte mistni pfedpisy pro plastovy odpad.
®* Nevyhazujte tchop do ohné, protoZe by mohl uvolnit Skodlivé vypary.
® Zvazte recyklaci tchopu, pokud jsou ve vaSi oblasti k dispozici recyklacni zafizeni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo problém{ s produktem se prosim obratte na kontaktni misto v EU,
které poskytuje vyrobce nebo prodejce. Vzdy se ujistéte, ze mate aktudlni informace o odvolanich a bezpecnostnich
oznamenich.

Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné pouzivani vaseho AR15 SPR Handgripu. Dékujeme za vasi
pozornost k bezpednosti a uzijte si svlj produkt zodpovédné.



